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DÉCISION 

APPROBATION DE LA PÉRIODE DE PLANIFICATION DE LA 

PROVINCE DE THANH HOA 2021 - 2030, VISION VERS ANNÉE 2045 

 

PREMIER MINISTRE 

Vu la loi portant organisation de l'État du 19 juin 2015 ; Loi modifiant et 

complétant un certain nombre d'articles de la loirelative à l'organisation de l'État 

et de la loi relative à l'organisation des collectivités locales du 22 novembre 2019 

; 

Vu la loi d'urbanisme du 24 novembre 2017 ; 

Vu la loi modifiant et complétant un certain nombre d'articles de 11 lois 

relatives à l'urbanisme du 15juin 2018 ; 

Vu la loi modifiant et complétant un certain nombre d'articles de 37 lois 

relatives à l'urbanisme endate du 20 novembre 2018 ; 

Conformément à la résolution n° 61/2022/QH15 du 16 juin 2022 de 

l'Assemblée nationale relative à la poursuite du renforcementde l'efficacité et de 

l'efficience de la mise en oeuvre des politiques et des lois en matière de 

planification et de solutions pouréliminer les difficultés et les obstacles, accélérer 

les progrès de la planification et améliorer la qualité de la planification pour 

lapériode 2021-2030 ; 

Vu le décret n° 37/2019/ND-CP du 7 mai 2019 du Gouvernement fixant la 

mise en oeuvre d'uncertain nombre d'articles de la loi d'urbanisme ; 

Vu la résolution n°11/NQ-CP du 5 février 2018 du Gouvernement portant 

application de la loid'urbanisme ; 

Conformément à la résolution n° 119/NQ-CP du 27 septembre 2021 du 

Gouvernement relative aux tâches etsolutions pour améliorer la qualité et 

accélérer l'avancement de la planification pour la période 2021-2030 ; 

Conformément à la décision n° 1629/QD-TTg du 14 novembre 2019 du 

Premier ministre approuvant la tâchede planification de la province de Thanh Hoa 

pour la période 2021-2030, vision jusqu'en 2045 ; 

Conformément à la demande du Comité populaire de la province de Thanh 

Hoa dans le rapport n° 03/TTr-UBND du 7février 2023 sur l'approbation de la 

planification provinciale de Thanh Hoa pour la période 2021-2030, vision 



jusqu'en2045 ; Rapport d'évaluation n° 3796/BC-HDTD du 9 juin 2022 et 

résultats de l'examen des documents de planificationprovinciale de Thanh Hoa 

dans le document n° 7238/CV-HDTD du 11 octobre 2022 du Conseil provincial 

d'évaluation de la planification pour la période 2021 - 2030, vision jusqu'en 2050 

; Avis duMinistère du Plan et de l'Investissement dans le document 

n°421/BKHDT-QLQH en date du 14 janvier 2023. 

DÉCISION: 

Article 1. Approbation du plan provincial de Thanh Hoa pour la période 

2021 - 2030, visionjusqu'en 2045 avec le contenu principal suivant : 

I. PORTÉE ET LIMITES DE LA PLANIFICATION 

La portée des limites de la planification de la province de Thanh Hoa 

comprend l'ensemble du territoirecontinental de la province de Thanh Hoa et 

l'espace marin déterminé conformément à la loi sur la mer duVietnam de 2012, le 

décret n° 40/2016/ND-CP du 15 mai 2016 du gouvernement détaillant la mise 

enoeuvre d'un nombre d'articles de la loi sur les ressources et l'environnement 

marins et insulaires. 

II. POINTS DE VUE, OBJECTIFS DE DÉVELOPPEMENT ET 

PERCÉES DEDÉVELOPPEMENT DE LA PROVINCE 

1. Perspectives dedéveloppement 

a) La planification de la province de Thanh Hoa pour la période 2021-2030, 

avec une vision jusqu'en 2045, doitêtre cohérente avec les politiques et les 

orientations de développement du Parti et de l'État ; unifiée etsynchronisée avec 

les objectifs et orientations stratégiques de développement socio-économique du 

pays et lastratégie nationale de croissance verte et durable ; assurer la démocratie, 

le respect, la continuité, l’héritage, lastabilité et le respect du plan directeur 

national, du plan sectoriel national et du plan régional. 

b) Promouvoir la position stratégique particulièrement importante de la 

province, son potentiel distinct et sesavantages compétitifs pour un 

développement socio-économique rapide et durable, un 

développementharmonieux et équilibré entre les régions et les régions, en 

particulier le delta et les zones côtières avec leszones montagneuses, entre les 

zones urbaines et rurales ; Résoudre bien la relation entre le développementrapide 

et le développement durable, entre le développement raisonnable en largeur et le 

développement enprofondeur, dont le développement en profondeur est la clé ; 

faisant de Thanh Hoa un nouveau pôle decroissance, aux côtés de Hanoi, Hai 

Phong et Quang Ninh pour former un quadrilatère de développement aunord du 

pays. 

c) L'autonomie, l'autonomie, l'innovation, l'attraction de talents, 

l'amélioration de la qualité des ressources humaines et lacapacité d'intégration 

économique internationale ; Réaliser la transformation numérique, utiliser le 

gouvernementnumérique comme force motrice pour développer l'économie 

numérique, la société numérique, créer des percées dans laréforme administrative 



et améliorer l'environnement des investissements des entreprises. Aménager un 

espace pour ledéveloppement des industries et des domaines afin d'assurer 

l'harmonie et l'utilisation raisonnable des ressources pour ledéveloppement, en se 

concentrant sur le développement de l'économie circulaire et de l'économie verte, 

conformément àla capacité d'atteindre les résultats économiques des 

infrastructures pour améliorer la qualité de la croissance et larestructuration 

économique. 

d) Développement économique associé à la réalisation du progrès social et 

de la justice, à la réduction de la pauvreté et àl'amélioration de la qualité de la vie 

culturelle, spirituelle et matérielle du peuple ; assurer l’harmonie des avantages 

économiques,sociaux et environnementaux tout au long du processus de 

développement. Protection de l'environnement, équilibre écologique, utilisation 

rationnelle, économique et efficace des ressources et adaptation au changement 

climatique ; associer le processusd’urbanisation à la construction de nouvelles 

zones rurales civilisées et modernes en harmonie avec la nature. 

d) Combiner étroitement le développement socio-économique avec la 

garantie ferme de la défense et de lasécurité nationales ; Dans lequel assurer une 

défense et une sécurité nationales solides est une tâchestratégique et importante, 

le développement économique est au centre des préoccupations. Appréhendez 

lasituation de manière proactive, ne soyez pas passif et surpris dans toutes les 

situations, en particulier en vousconcentrant sur les zones stratégiques, les zones 

frontalières et les îles. Développer les relations extérieures,intégrer de manière 

proactive au niveau international pour créer un environnement favorable à la 

coopération audéveloppement socio-économique. 

2. Objectifs de développement jusqu'en 2030 

a) Objectif général 

S'efforcer de faire de Thanh Hoa l'un des centres majeurs de la région et du 

pays en termes d'industrielourde, d'industrie énergétique, de transformation et de 

fabrication ; une agriculture à grande échelle et àhaute valeur ajoutée ; services 

logistiques, tourisme, éducation et formation, soins de santé spécialisés,culture et 

sport. D'ici 2025, Thanh Hoa figurera parmi les principales provinces du pays, un 

nouveau pôle decroissance. a une économie en croissance rapide et durable, avec 

Hanoi, Hai Phong et Quang Ninhformant un quadrilatère de développement au 

nord du pays ; D’ici 2030, elle deviendra une provinceindustrielle moderne avec 

une population ayant un niveau de vie supérieur à la moyenne nationale ; 

Ladéfense et la sécurité nationales sont fermement garanties ; maintenir la 

stabilité, l’ordre social et lasécurité. 

b) Objectifsspécifiques 

- Sur le plan économique : Le taux de croissance du produit régional brut 

(PIBJ) sur la période 2021– 2030 atteint 10,1% ou plus. Structure des secteurs 

économiques dans le GRDP : D'ici 2030 :L'agriculture, la foresterie et la pêche 

représentent 5,1 % ; industrie - la construction représente 57% ; les services 

représentent 33,3%; La taxe sur les produits représente 4,6%. 



+ Le PIBB par habitant atteindra environ 4 200 USD ou plus d'ici 2025 ; 

d’ici 2030, il atteindra7 850 USD ou plus. 

+ La mobilisation totale du capital d'investissement social au cours de la 

période 2021-2025 atteint 750000 milliards de VND ou plus ; La période 2026 - 

2030 atteint 900 000 milliards de VND ou plus. 

+ La production alimentaire annuelle moyenne est stable à 1,5 million de 

tonnes. 

+ La valeur des exportations d'ici 2025 atteint 8 milliards USD et atteint 15 

milliards USD d'ici 2030. 

+ Le taux d'urbanisation d'ici 2030 atteint 50% ou plus. 

+ D'ici 2025, le taux de communes répondant aux nouvelles normes rurales 

atteindra 88% ; D’ici2030, le taux de communes répondant aux nouvelles normes 

rurales atteindra 100 %. 

+ La productivité du travail augmente en moyenne chaque année au cours 

de la période 2021-2025, atteignant plus de 9,6 % ; La période de 2026 à 2030 

atteindra plus de 8,1 %/an. 

+ La contribution de la productivité totale des facteurs (PTF) à la croissance 

du produit régional brut(PIDR) sur la période 2021 – 2025 atteint 40% ; la période 

2026 - 2030 atteint 45 %. 

- À propos de la société : 

+ Le taux de croissance annuel moyen de la population est maintenu entre 

0,5 et 0,75%. 

+ La proportion de travailleurs agricoles dans le total des travailleurs 

sociaux en 2025 représentemoins de 30 % ; d’ici 2030, elle représentera moins de 

20 %. 

+ Le nombre de médecins/10 000 personnes en 2025 atteindra 13 médecins 

; D’ici 2030, il y aura 15 médecins. La proportion de lapopulation bénéficiant 

d’une assurance maladie en 2025 atteindra plus de 92 % ; d’ici 2030, il atteindra 

plus de 95 %. 

+ Le taux de travailleurs formés d'ici 2025 atteint 75% ; d’ici 2030, elle 

atteindra 80 %. 

+ Le taux de ménages pauvres a diminué d'un taux annuel moyen de 1,5% 

ouplus. 

- Concernant l'environnement : 

+ Le taux de couverture forestière en 2025 atteint 54%, en 2030 il 

atteint54,5%. 

+ La proportion de la population rurale utilisant de l'eau hygiénique d'ici 

2025 atteindra98,5% ; d'ici 2030, il atteindra 99,5 %. 



+ S'efforcer d'atteindre un taux de déchets solides quotidiens collectés et 

traités conforme aux normesd'ici 2030 dans les zones rurales atteignant 90%, dans 

les zones urbaines atteignant 98%. 

- Concernant la défense et la sécurité nationale : Le taux de communes, 

arrondissements et villesrépondant aux normes de sécurité sociale atteint 

annuellement 70% ou plus. Assurer la défense et lasécurité nationales, maintenir 

la souveraineté des frontières, la stabilité politique et l’ordre social. 

3. Percées en matière dedéveloppement 

a) Compléter les institutions de développement socio-économique 

synchrones, en se concentrant sur laréforme administrative, en améliorant 

l'environnement d'investissement des entreprises, en créant unenvironnement 

favorable, transparent et équitable pour le développement ; développer des 

mécanismes etdes politiques pour encourager l'attraction des investissements 

conformément aux dispositions de la loi ;Construire une équipe de fonctionnaires 

dotés d'une idéologie politique forte, de qualités morales claires, decapacités, de 

responsabilités, de prestige et de dévouement associés à la construction d'un 

appareiladministratif rationalisé, efficace et efficient au service des personnes et 

des entreprises. 

b) Mobiliser, utiliser efficacement et économiquement toutes les 

ressources, créer des avancées dans la construction d'unsystème d'infrastructure 

socio-économique synchrone et moderne ; L’accent est mis sur les projets clés et 

omniprésents, lesprojets d’infrastructures de transport, les zones économiques, les 

parcs industriels et les infrastructures urbaines s’adaptant auchangement 

climatique. 

Développer les infrastructures d'information et de télécommunications, 

construire la base de données de la province en synchronisation 

avecl'infrastructure nationale de données, créer une plateforme de transformation 

numérique, développer l'économie et la société numériques. 

c) Rechercher, appliquer, transférer et développer fortement la science, la 

technologie etl'innovation. Développer les ressources humaines, particulièrement 

des ressources humainesde qualité, pour servir les secteurs économiques clés de 

la province. 

4. Vision jusqu'en 2045 

D’ici 2045, Thanh Hoa deviendra une province riche, belle, civilisée et 

moderne ; La province se développede manière globale et constitue un modèle 

pour tout le pays. Développer la province de Thanh Hoa selon unmodèle de 

croissance économique basé sur l'économie numérique, l'économie intellectuelle, 

la créativitéavec des ressources humaines de haute qualité ; L'industrie a un 

contenu technologique élevé, une valeurajoutée élevée et est respectueuse de 

l'environnement ; une infrastructure moderne du secteur des services,connectée 

de manière synchrone aux infrastructures nationales et aux pays de la région ; 



Industrie agricoleavancée et moderne, produits sûrs ; Système d’infrastructure 

intelligent compatible avec les citoyensintelligents. 

III. DÉVELOPPEMENT DE L'INDUSTRIE ET DU TERRAIN 

1. Orientations pour le développement de secteurs importants de la 

province (piliers dedéveloppement) 

a) Industrie de transformation et de fabrication : Développer Thanh Hoa 

pour qu'elle devienne l'un des centresmajeurs de la région du Centre-Nord et de 

l'ensemble du pays en termes d'industrie de transformation et defabrication, 

comme base pour la restructuration économique vers l'industrialisation et la 

modernisation. Seconcentrer sur la priorité au développement d’industries dotées 

de points forts, d’avantages concurrentiels, devaleur et d’une productivité élevée 

; Orienter certaines industries principales comme suit : 

- Industrie pétrochimique, produits chimiques et transformation des 

produits pétrochimiques : Créer les conditions les plusfavorables pour la raffinerie 

et l'usine pétrochimique de Nghi Son afin de maximiser la capacité et d'étendre et 

d'augmenterla capacité ; Accélérer les progrès du projet de complexe chimique 

Duc Giang et de l'usine de pneus automobiles Radialpour entrer en activité et 

continuer à investir dans l'expansion ; Favoriser l’attractivité des projets post-

raffineries etpétrochimiques. 

- Industrie de production et de fourniture d'électricité : Maintenir un 

fonctionnement stable des centrales hydroélectriques etthermiques existantes ; 

accélérer les progrès de la mise en oeuvre des projets d'énergie solaire ; Attirer le 

développement decentrales électriques au gaz GNL, en formant un centre 

électrique au gaz GNL dans la zone économique de Nghi Son. 

- Industrie mécanique, électronique et production métallurgique : 

Encourager les investissements dans des projetsindustriels soutenant l'industrie 

mécanique, la fabrication d'équipements, les pièces détachées de machines 

industrielles,l'électronique - télécommunications. Maintenir le fonctionnement 

stable de l'usine sidérurgique de Nghi Son phase 1,phase 2 et accélérer la 

progression de la mise en oeuvre de la phase 3 du projet. 

- Industrie de production de matériaux de construction : Créer les conditions 

permettant àl'usine de ciment Dai Duong de mettre en service les lignes 1 et 2 ; 

Déploiement des lignes 3 et4. La cimenterie Long Son a achevé les lignes 3 et 4. 

- Industrie du textile, de l'habillement et de la chaussure : Développer Thanh 

Hoa pour qu'elle devienne la plus grandezone de développement de l'industrie du 

textile, de l'habillement et de la chaussure dans la région du Centre-Nord. 

Lapériode 2021-2025 attire un certain nombre de projets d'investissement dans le 

textile et l'habillement et d'industries desoutien aux industries du textile, de 

l'habillement et de la chaussure en cuir dotées d'une technologie de pointe à 

grandeéchelle et d'une technologie standard de traitement de l'environnement. 

Période 2026-2030, limiter et cesser d'attirer denouveaux investissements dans les 

projets de vêtements et de chaussures dans le delta et les zones côtières 



;Encourager les entreprises de vêtements et de chaussures à innover en matière de 

technologie, de lignes de productionet de processus de gestion pour améliorer la 

productivité, la qualité et la valeur des produits. 

b) Agriculture : Restructurer le secteur agricole, en mettant l'accent sur le 

développement de modèles d'élevage etde culture à grande échelle à haute valeur 

ajoutée, étroitement liés à la chaîne de valeur de la transformationalimentaire pour 

améliorer l'efficacité de la production, appliquer la haute technologie et la 

technologie biologiqueaux activités agricoles pour améliorer l’efficacité de 

l’utilisation des terres, augmenter la productivité des cultures etde l’élevage ainsi 

que la productivité du travail. Les orientations de développement de certains 

grands secteursagricoles sont les suivantes : 

- Culture : Promouvoir l'accumulation de terres et la production à grande 

échelle ; Production de biens spécialisés dehaute technologie associés à la 

conservation, à la transformation et à la consommation des produits. 

- Élevage : Développer l'élevage vers des fermes industrielles concentrées, 

de haute technologietout au long de la chaîne de valeur ; Étroitement lié à la 

transformation alimentaire de hautetechnologie. Améliorer l’efficacité de 

l’agriculture de manière sûre et durable. 

- Foresterie : Développement forestier durable associé à la conservation de 

la biodiversité et à la protection écologique del'environnement. Promouvoir la 

gestion, la conservation et le développement durable des forêts à usage spécial, 

des forêts deprotection, des forêts de production, et développer les plantes 

médicinales et les arbres du sous-étage. 

- Pêche : Développer la pêche pour en faire une grande industrie de 

production de produits de qualité tout au longde la chaîne de valeur, de la 

production à la transformation et à la consommation ; Protéger et régénérer 

lesressources aquatiques durables, préserver la biodiversité et s’adapter au 

changement climatique. 

c) Tourisme : D'ici 2030, Thanh Hoa deviendra l'un des principaux centres 

touristiques du pays avecdes produits touristiques de haute qualité, affirmant ainsi 

sa marque et sa compétitivité. Focus sur ledéveloppement touristique autour de 

trois grands types de tourisme, à savoir : 

- Tourisme marin : concentré dans les districts côtiers, l'accent est mis sur 

la zone urbaine touristique côtière deSam Son, la zone touristique de Hai Tien, 

Hoang Truong (Hoang Hoa), la zone touristique de Hai Hoa (ville de NghiSon) et 

la zone touristique de Hai Tien (Hoang Hoa). zone côtière du district de Quang 

Xuong. Développer desproduits touristiques pour explorer la mer et les îles des 

zones insulaires de Hon Ne et Hon Me ; tourismed'exploration des fonds marins 

et autres types de services touristiques combinés tels que resorts, 

conférences,séminaires... 

- Écotourisme communautaire : axé sur les zones autorisées au 

développement touristique dans les parcsnationaux, les réserves naturelles et les 



zones environnantes ; L'accent est mis sur le parc national Ben En,les réserves 

naturelles de Pu Luong et Pu Hu, le ruisseau à poissons de Cam Luong, la région 

de HamRong - Nui Do et les destinations écotouristiques dans les districts 

montagneux... 

- Tourisme pour découvrir la culture et l'histoire : Mettre l'accent sur le 

développement du tourisme autour des reliques culturelles et 

historiquescombinées aux paysages et paysages célèbres de la province tels que : 

le patrimoine culturel mondial de la citadelle de la dynastie Ho ; zones Les 

reliques nationales spéciales Lam Kinh, Le Hoan, Ba Trieu, Hang Con Moong, 

Sam Son,le temple Am Tien - la montagne Nua, Phu Na, Cua Set et les festivals 

culturels sont classéset reconnus dans la province. 

2. Plans de développement d'autres industries etdomaines 

a) Industrie des services : développement rapide et diversification des types 

de services ; des produits et servicesde haute qualité à forte valeur ajoutée. 

Construction d'un centre logistique régional de grade I dans la zoneéconomique 

de Nghi Son. Associer le développement du tourisme à la préservation et à la 

promotion des valeursculturelles et ethniques ; préserver le paysage et protéger 

l’environnement. Développer les services de transportet d'entreposage, le 

commerce, l'éducation et la formation, l'information et la communication, les 

affairesimmobilières, le transfert de sciences et de technologies, en créant une 

motivation pour promouvoir la croissanceet le développement socio-économique 

de la province. 

b) Science et technologie : Améliorer la capacité et l’innovation en matière 

scientifique et technologique ; Promouvoir larecherche, l'application et le transfert 

des avancées, de la science, des techniques et des nouvelles technologies de 

laquatrième révolution industrielle. Mettre l'accent sur l'investissement de 

ressources pour le développement scientifique ettechnologique, en particulier des 

ressources humaines scientifiques et technologiques de haute qualité. 

c) Éducation et formation : Innover et améliorer la qualité de l'éducation 

globale, réduire l'écart de qualité del'éducation entre les régions ; maintenir et 

promouvoir les acquis éducatifs clés parmi les principaux groupesdu pays ; 

Développer un système éducatif ouvert et flexible, diversifier les modèles de 

formation, lesprogrammes éducatifs, les méthodes d'apprentissage, appliquer 

fortement les technologies de l'informationet la transformation numérique dans 

l'enseignement et l'apprentissage. Construire une équipe d’enseignantset 

d’administrateurs en nombre suffisant, garantissant structure et qualifications. 

Revoir et réorganiser leréseau des établissements préscolaires et d'enseignement 

général ; Augmenter les investissements pourgarantir un nombre suffisant 

d’écoles, de salles de classe et d’équipement pédagogique selon les besoins. 

Développer un réseau d’établissements de formation continue vers une 

éducation ouverte ;Élargir le système d'établissements éducatifs spécialisés pour 

les personnes handicapées et lesystème de centres pour soutenir le développement 

de l'éducation inclusive. 



Accorder la priorité aux investissements dans le développement des 

établissements d’enseignement supérieur, deformation et de formation 

professionnelle dans la province. Encourager la création d'établissements 

d'enseignementprofessionnel non publics ; développer un certain nombre d’écoles 

professionnelles qui forment des métiers clés répondantaux normes nationales et 

régionales de l’ASEAN. Coordonner avec les principales universités de la région 

pour établir unesuccursale à Thanh Hoa. 

d) Santé et soins de santé des populations : Développer un système de santé 

moderne et durable ; combiner la médecinemoderne et la médecine traditionnelle 

; promouvoir le développement de techniques avancées et spécialisées ; 

Développerrapidement des services médicaux de haute qualité, socialiser un 

certain nombre d'hôpitaux de haute qualité et s'efforcerde devenir l'un des centres 

de services médicaux de haute technologie dans la région du Centre-Nord. 

d) Culture et sports : Construire et développer la culture et la population de 

Thanh Hoa pour répondre auxexigences d'un développement rapide et durable ; 

Renforcer les liens, la coopération, les échanges et ledéveloppement entre régions 

et régions ; Développement culturel durable, en harmonie avec le 

développementsocio-économique, la défense nationale – sécurité et la protection 

de l'environnement. Développement intégral del'éducation physique, du sport 

pour tous, du sport de haut niveau et du sport professionnel ; Améliorer la santé, 

lalongévité et prévenir les maladies des personnes personnes et développer la 

force physique et la stature des adolescents ; Nous nous concentrons sur 

l'investissement dans le développementrévolutionnaire d'un certain nombre de 

sports clés, en nous efforçant de maintenir la première position en matière 

d'éducation physique et de sport dansle pays. 

e) Travail, emploi et sécurité sociale : Créer des conditions favorables pour 

que les personnes puissent accéder etbénéficier des services d'assistance sociale. 

Bien mettre en oeuvre les politiques sociales et prendre soin despersonnes avec 

des services méritoires ; Aider les personnes vulnérables à s’intégrer dans la 

communauté. Socialiserles investissements, créer les conditions permettant aux 

organisations et aux individus de développer des réseaux etde participer à des 

activités de formation professionnelle. Mettre l'accent sur la mise en oeuvre 

synchrone et efficace deprogrammes, de projets et de politiques visant à soutenir 

la réduction de la pauvreté et à accroître la capacité despauvres à accéder aux 

services sociaux de base. 

g) Défense et sécurité nationales : Construire une défense nationale pour 

l'ensemble du peuple associée à la posture desécurité du peuple, prévenir et 

combattre de manière proactive les forces hostiles et tous les types de criminalité, 

maintenirla souveraineté et la sécurité territoriales, l'ordre social et la sûreté dans 

toutes les situations. 

3. Plan de développement du réseau de transport 

a) Plan national de développement des infrastructures detransport 



- Autoroutes, routes nationales, routes côtières, chemins de fer, voies 

navigables : mis en oeuvreconformément au Plan national. 

- Aéroport : mis en oeuvre conformément à la planification de l'aéroport 

international de Tho Xuan pour lapériode 2021 - 2030, avec une vision jusqu'en 

2050 approuvée par les autorités compétentes. 

b) Plan provincial de développement des infrastructures detransport 

- Route: 

+ Planification de l'aménagement de 63 routes provinciales actuelles d'une 

longueur totale de 1499,67 km, dont : Le rehaussement de 02 routes et 01 tronçon 

de route d'une longueur d'environ 100km vers les routes nationales ; Convertir 03 

itinéraires en routes urbaines, longueur 20,5 km. 

+ Moderniser 99 routes de district et urbaines en routes provinciales et 

convertir 02 routesnationales en routes locales d'une longueur totale d'environ 2 

044,35 km. 

- Voies navigables intérieures : D'ici 2030, 818,5 km de voies navigables 

intérieures seront mis enexploitation et gérés ; Parmi lesquels 249,5 km de voies 

navigables intérieures sont gérées demanière centralisée, 569 km de voies 

navigables intérieures sont gérées localement. 

- Port fluvial : La planification de 7 ports comprend 01 port de passagers de 

Ham Rong et 06 ports demarchandises diverses : Hoang Ly, Do Len, Hai Chau, 

Binh Minh (Lach Bang), Lach Truong, Mong Giong. 

- Système de quais fluviaux : Planification de 80 quais fluviaux pour 

répondre au développementsocio-économique, aux besoins de déplacement et au 

transport de marchandises. 

- Port sec et centre logistique : Construire un centre logistique régional de 

Grade I dans la zoneéconomique de Nghi Son ; Centre logistique provincial dans 

la zone ouest de la ville de ThanhHoa d'une superficie minimale d'environ 10 

hectares et un centre logistique dans le parcindustriel de Lam Son - Sao Vang 

d'une superficie minimale d'environ 20 hectares. 

4. Plan de développement des sources d'énergie et des réseaux 

d'alimentationélectrique 

Le développement des sources d'énergie est associé à l'orientation de 

développement socio-économique de la province,conformément à la planification 

nationale de l'électricité. Continuer à construire, moderniser et rénover des postes 

detransformation et des lignes électriques de 500 kV, 220 kV et 110 kV, des lignes 

moyenne tension et basse tensionconnectées à de nouvelles sources d'énergie pour 

répondre aux besoins croissants de charge, en particulier dans leszones 

économiques, les parcs industriels et les clusters industriels ; Concentrez-vous sur 

la mise à niveau du réseau 10 kVvers 22 kV ou 35 kV ; Supprimer 

progressivement les postes de transformation intermédiaires et les remplacer par 

despostes 110kV ou de nouvelles lignes moyenne tension ; Enterrer 



progressivement les réseaux de puissance moyenne etinférieure existants ; 

Assurer une alimentation électrique sûre et stable pour les zones reculées. 

5. Plan de développement des infrastructures d'information et 

decommunication 

a) Points de fourniture de services publics de télécommunications : installer 

environ 230 points Wifi publics (ouune nouvelle technologie d'accès sans fil) dans 

les zones centrales et les lieux publics très fréquentés tels queles centres 

commerciaux, les supermarchés, les gares routières, les aéroports, les gares 

ferroviaires, les parcs,les musées. zones touristiques, zones de divertissement, 

écoles et hôpitaux. 

b) Infrastructure des stations de télécommunications : Développer environ 

110 à 130 stations de télécommunications fixesdans les centres des districts, des 

villes, des zones économiques et des parcs industriels ; convertir l'infrastructure 

desstations de commutation fixes et construire des stations de télécommunications 

pour installer des équipements d'accès auréseau NGN avec un total d'environ 400 

à 450 stations ; Nouvelle construction de 1 700 à 2 000 emplacements de 

stationsmobiles de réception et de diffusion d'informations, portant le nombre 

total d'emplacements de stations BTS dans laprovince à environ 4 700 à 5 000 

stations. 

c) Infrastructure de colonnes d'antennes de réception et de diffusion 

d'informations mobiles : Construire 1 700 à 2 000colonnes d'antennes BTS 

supplémentaires, portant le nombre total de colonnes d'antennes BTS dans la 

province à 4 700à 5 000 colonnes ; rénover et convertir 850 à 900 colonnes 

d'antenne volumineuses de type A2 en colonnes d'antennenon volumineuses de 

type A1, augmentant ainsi le nombre de colonnes d'antenne de type non 

volumineuses à 1 650 ouplus (représentant plus de 35 %). 

d) Réseau câblé de télécommunications : le taux souterrain d'infrastructure 

de réseau câblé périphérique intra-provincial et interprovincial à travers la 

province atteint 35 à 40 % ; Les zones urbaines atteignent 60 à 65 % ; 

Lesautoroutes nationales, les routes provinciales et les routes de district atteignent 

40 à 45 % ; 100 % souterrainpour les nouvelles zones urbaines, les zones 

économiques et les parcs industriels. Achever la rénovation etl'embellissement du 

réseau de téléphériques de télécommunications pour l'ensemble de l'infrastructure 

du réseaucâblé périphérique de la province. 

d) Infrastructure de transformation numérique : Développer une 

infrastructure d'information et de télécommunications pourcréer une plateforme 

de transformation numérique ; Déployer un réseau spécialisé de transmission de 

données à 100% desagences du Parti et de l'État ; connecter les systèmes de réseau 

interne des agences et des unités ; Investir et moderniserles centres de données 

pour répondre aux exigences de transformation numérique. Investir dans 

l'infrastructure, déployerdes applications technologiques et des analyses de 

l'Internet des objets Intégrer les capteurs et le numérique dans les infrastructures 

essentielles telles que : Transports, environnement,agriculture, énergie, gestion 



urbaine, sécurité et ordre... ; populariser les services Internet haut débit par 

fibreoptique, les services de réseau mobile 5G et les technologies de nouvelle 

génération. 

e) Presse, radio, télévision et réseaux d'information de base : Maintenir le 

nombre actuel de 5 agences de presse.Appliquer et innover la technologie et la 

transformation numérique dans la gestion et la production de contenu,créer une 

agence de presse multimédia, combiner différents types de médias et 

d'applications OTT pour fournir ettransmettre des informations, des images, en 

passant progressivement des méthodes de fonctionnementtraditionnelles vers un 

modèle éditorial convergent ; moderniser le système d’information de base. 

6. Plan de développement des infrastructurescommerciales 

a) Marchés, centrescommerciaux 

- D'ici 2025, l'ensemble de la province comptera 420 marchés, dont 14 

marchés de niveau 1, 43 marchés de niveau 2, 363 marchés deniveau 1.3. D'ici 

2030, il y aura 486 marchés, dont 14 marchés de niveau 1, 44 marchés de niveau 

2 et 428 marchés deniveau 3. 

- D'ici 2025, l'ensemble de la province comptera au moins 15 centres 

commerciaux, parmi lesquels : Les zones urbaines de classe Icompteront 07 

centres commerciaux ; La zone urbaine de classe III compte 02 centres 

commerciaux ; Les zones urbaines de classe IVcomptent au moins 02 centres 

commerciaux ; La zone urbaine de classe V compte 04 centres commerciaux 

nouvellement construits ; Lesautres zones urbaines de classe V étudieront et 

organiseront des fonds fonciers pour attirer les investissements aux étapes 

suivantes. D'ici2030, il y aura 36 centres commerciaux, parmi lesquels : Les zones 

urbaines de classe I compteront au moins 10 centres commerciaux ; Leszones 

urbaines de classe III comptent au moins 08 centres commerciaux ; Les zones 

urbaines de classe IV comptent au moins 08 centrescommerciaux ; Les zones 

urbaines de classe V comptent au moins 10 centres commerciaux. 

b) Centres de congrès et d'expositions : L'ensemble de la province compte 

02 centres de foires, d'expositions et depublicité au niveau provincial ; notamment 

: Maintenir la planification d'une exposition publicitaire provinciale et d'un 

centrede foire dans le quartier de Dong Hai, ville de Thanh Hoa. Attirer des 

investissements dans des centres de foires,d'exposition et de publicité dans la zone 

urbaine de Lam Son - Sao Vang avec une superficie de 20 hectares ou plus. 

c) Stockage de pétrole, stockage de gaz de pétrole liquéfié(GPL) 

- Entrepôts pétroliers : D'ici 2025, 20 entrepôts sont prévus (dont : Maintien 

de 06 entrepôts opérationnels ;construction de 05 nouveaux entrepôts avec des 

politiques d'investissement approuvées ; ajout de 09 nouveauxentrepôts pétroliers 

dans la ville de Bim Son, Ngoc Lac, Nhu Xuan, Thach Thanh, Ba Thuoc, Tho 

Xuan, Cam Thuy,Vinh Loc, Trieu Son). D’ici 2030, 20 dépôts sont prévus (dont 

: Maintenir 11 dépôts pétroliers établis et mis enservice avant 2025 ; attirer de 

nouveaux investissements dans 09 dépôts pétroliers). 



- Entrepôt de gaz de pétrole liquéfié : D'ici 2025, planification de 12 

entrepôts (dont : Nouvel investissement dans 09entrepôts dans la zone 

économique de Nghi Son, ville de Thanh Hoa, ville de Bim Son, Ngoc Lac, Nhu 

Xuan, districts deThach Thanh, Ba Thuoc, Tho Xuan ; prévoyant 03 entrepôts 

dans les districts de Cam Thuy, Vinh Loc et Trieu Son). D'ici2030, comme prévu 

pour la période 2021 - 2025, attirant des investissements dans 03 entrepôts. 

7. Plan de développement des réseaux d'irrigation et d'adductiond'eau 

a) Zonage de l’approvisionnement en eau d’irrigation Divisé en 7 régions, 

dont : Région 1 (haute rivière Ma, comprenant les districts : Quan Hoa, Quan Son, 

BaThuoc, Muong Lat et Cam Thuy ; la source d'eau provient de la rivière Ma) ; 

Région 2 (bassin de la rivièreBuoi, comprenant les districts : Thach Thanh et Vinh 

Loc ; la source d'eau provient des rivières Ma et Buoi) ;Région 3 (au nord de la 

rivière Ma, comprenant les districts : Ha Trung, Nga Son, Hoang Hoa, Hau Loc, 

villede Bim Son, ville de Thanh Hoa ; la source d'eau provient des rivières Len, 

Hoat, Bao Van et Ma) ; Région 4(au sud de la rivière Ma - au nord de la rivière 

Chu, comprenant les districts : Yen Dinh, Ngoc Lac, ThieuHoa ; 

l'approvisionnement en eau de la zone provient du système fluvial Cau Chay et 

des stations depompage sur les principaux cours d'eau des rivières Ma et Chu. ); 

Région 5 (bassin de la rivière Am,principalement district de Lang Chanh ; la 

source d'eau provient des rivières Am et Chu) ; Région 6 (de larivière Chu 

supérieure à Bai Thuong, principalement le district de Thuong Xuan ; la source 

d'eau provient dela rivière Chu en amont jusqu'au barrage de Bai Thuong) ; 

Région 7 (au sud de la rivière Chu, comprenantles districts : Trieu Son, Nong 

Cong, Dong Son, Tho Xuan, Nhu Xuan, Quang Xuong, Nhu Thanh, la ville 

deSam Son, la ville de Nghi Son ; la source d'eau provient du système de barrage 

de Bai, Thuong, rivière Yen,rivière Bang). 

b) Zones de drainageengorgées 

Divisé en 6 régions, dont : Région 1 (Haut fleuve Ma, comprenant les 

districts de haute montagne :Muong Lat, Quan Hoa, Quan Son, Ba Thuoc, Cam 

Thuy, Ngoc Lac) ; Région 2 (haut fleuve Chu,comprenant le district de Thuong 

Xuan, une partie du district de Nhu Xuan et de Lang Chanh) ; Région3 (bassin de 

la rivière Buoi, comprenant les districts de Thach Thanh et Vinh Loc) ; Région 4 

(au nordde la rivière Ma, comprenant tout le district de Nga Son, le district de Hau 

Loc et une partie des districtsde Ha Trung, Hoang Hoa, Vinh Loc et la ville de 

Thanh Hoa) ; Région 5 (Delta de la rivière Ma Sud -Rivière Chu Nord, y compris 

le district de Yen Dinh, une partie des communes du nord du district deTho Xuan 

et du district de Thieu Hoa du nord) ; Région 6 (au sud de la rivière Chu, 

comprenant unesubdivision des districts et des villes de Nghi Son, Nhu Thanh, 

Nhu Xuan, Nong Cong, Quang Xuong,Trieu Son, Dong Son, la ville de Thanh 

Hoa, la ville de Sam Son et le reste de Tho Xuan et district deThieu Hoa). 

8. Plan de développement du réseau d'adductiond'eau 

a) Zonage pour l'approvisionnement en eaudomestique 



- L'approvisionnement en eau en milieu rural est divisé en 2 régions : Les 

régions des districtsmontagneux ; zones du delta et des districts côtiers. 

- Approvisionnement en eau urbain : Mettre en oeuvre selon une 

planification technique et spécialiséeapprouvée. 

b) Projet de développement de stations d'épurationintercommunales 

- Usine d'eau de Ham Rong dans le quartier de Ham Rong, ville de Thanh 

Hoa : approvisionneen eau la ville de Thanh Hoa, la ville de Sam Son et le district 

de Dong Son. 

- Usine d'eau de Mat Son dans le quartier de Ngoc Trao, ville de Thanh Hoa 

: approvisionne eneau les villes de Thanh Hoa et de Sam Son. 

- Usine d'eau de Quang Thinh dans le quartier de Quang Thinh, ville de 

Thanh Hoa :approvisionne en eau la ville de Thanh Hoa et le district de Quang 

Xuong. 

- Usine d'eau de Thang Tho, commune de Thang Tho, district de Nong 

Cong : Alimentation en eaudu district de Nong Cong et de la ville de Nghi Son. 

- Usine d'eau de Hoang Vinh dans la ville de But Son, district de Hoang 

Hoa : approvisionneen eau le district de Hoang Hoa et la ville de Thanh Hoa. 

- Usine d'eau de Trieu Son dans la ville de Trieu Son, district de Trieu Son 

: approvisionne en eaules districts de Trieu Son et de Nong Cong. 

- Usine d'eau de Nui Go (Tan Chau) dans la commune de Tan Chau, district 

de Thieu Hoa :Alimentation en eau des districts de Thieu Hoa et de Dong Son. 

- Usine d'eau potable de Nam Nga Son dans la commune de Nga Thang, 

district de Nga Son : Alimentation eneau de 07 communes du sud du district de 

Nga Son et de 02 communes du district de Hau Loc. 

- Usine d'eau de la commune de Cam Van, district de Cam Thuy : 

Alimentation en eau de 02communes du district de Cam Thuy et 01 commune du 

district de Yen Dinh. 

9. Projets d'aménagement des zones de traitement desdéchets 

a) La zone de traitement des déchets inter-districts comprend 03 zones : (1) 

Zone de traitement des déchets solides de lacommune de Dong Nam, district de 

Dong Son ; (2) Zone de traitement des déchets solides inter-districts de la 

commune deTruong Lam, ville de Nghi Son ; (3) Zone de traitement des déchets 

solides inter-districts du quartier de Dong Son, ville de BimSon. 

b) L'ensemble de la province dispose de 29 zones de traitement pour chaque 

district ; Dans lequel, les districts du delta, dulittoral et de basse montagne 

disposent chacun d'une zone de traitement utilisant la technologie d'incinération 

ou detechnologie mixte (le district de Yen Dinh compte à lui seul 02 zones de 

traitement) ; Districts de haute montagne (LangChanh, Quan Hoa, Ba Thuoc, 

Quan Son, Muong Lat), chaque district dispose de 02 décharges contrôlées. 

10. Plan de développement des infrastructuressociales 



a) Plan de développement des institutions culturelles etsportives 

- Institutions culturelles : Construire une bibliothèque standard pour chaque 

quartier, commune et cité ;construire 

310 bibliothèques communales. Investir dans des installations physiques et 

techniques modernes et synchrones pour la bibliothèqueprovinciale, capables de 

prendre en charge la connectivité des bibliothèques au niveau des districts et des 

communes. 

+ Période 2021 - 2025 : Construction du 01 Palais Culturel des Enfants ; 

Maison provinciale d'exposition de littérature etd'art; Centre provincial culturel et 

cinématographique ; Veiller à ce que 100 % des unités administratives de district 

et 80 %des communes, arrondissements et villes soient dotés de centres culturels 

et sportifs ; 90 % des villages, hameaux etgroupements résidentiels disposent de 

maisons de la culture ; 80% des villages (60% en zone montagneuse 

uniquement)disposent de maisons culturelles et d'espaces sportifs, investis en 

équipements selon critères et réglementations.Préserver, embellir et promouvoir 

les valeurs : site du patrimoine mondial de la citadelle de la dynastie Ho ; des 

reliquesnationales particulières : Lam Kinh, Hang Con Moong et ses environs, Ba 

Trieu ; Vestiges historiques et culturels : HamRong, mausolée Trieu Tuong, palais 

Trinh,... 

+ Période 2026 - 2030 : Investir dans la construction d'institutions 

culturelles provinciales telles que : Théâtreprovincial des arts traditionnels, Musée 

provincial, Parc culturel de Thanh Hoa. Investir dans des institutionsculturelles 

générales multifonctionnelles dans les districts, les villes et les zones urbaines, 

moderniser lescentres culturels de district. Construire des institutions culturelles 

dans les communes, villages et hameauxassociés au Programme de Nouvelle 

Construction Rurale. D’ici 2030, 100 % des districts du delta et deszones côtières 

et 80 % des districts montagneux disposeront de maisons culturelles villageoises. 

Investir dansla construction d'installations de panneaux chimiques généraux avec 

1 à 3 fonctions (théâtres, complexescinématographiques ; théâtres, salles 

d'exposition) dans la ville de Sam Son, la ville de Bim Son, la zoneurbaine de 

Nghi Son, la zone urbaine de Ngoc Lac, le parc industriel de haute technologie 

associé avec LamSon - zone urbaine de Sao Vang. 

Investir dans la construction d'institutions culturelles et sportives pour les 

travailleurs des parcsindustriels/grappes industrielles/zones économiques ; Centre 

culturel et sportif de lacommunauté de la région montagneuse de l'Ouest. 

Planifier et investir dans la construction de projets clés, d'institutions 

culturelles et sportives àl'échelle régionale (05 pôles régionaux intercommunaux 

de la province). 

Développement de 13 terrains de golf associé au développement de stations 

balnéaires, de zonesurbaines écologiques de haut niveau et de plusieurs autres 

sites offrant des conditions adaptées. 

- Institutionssportives 



+ Période 2021 - 2025 : Achever le projet du Centre d'entraînement de 

football de Thanh Hoa ;construire un stade central de 30 000 places ; Construire 

un certain nombre de projets dans lecomplexe sportif provincial et les centres 

sportifs de 3 districts. Chaque district, commune et villedispose d'au moins 02/03 

installations d'entraînement physique et sportif de base (y compris stades,maisons 

d'entraînement et de compétition, piscines) et autres installations sportives. 

+ Période 2026 - 2030 : Achever le Stade Central de 30 000 places ; 

Construire le centre deformation des athlètes de Thanh Hoa (échelle Centre-Nord) 

; Continuer à construire un certainnombre de projets dans le complexe sportif 

provincial et les centres sportifs de district. Chaquedistrict, commune et ville 

dispose de 3/3 d'installations physiques et sportives de base etd'autres installations 

sportives. 

b) Infrastructure scientifique et technologique : concentration sur la 

construction de l'Université de Hong Duc ;Université de la Culture, des Sports et 

du Tourisme ; L'Institut agricole de Thanh Hoa est devenu un centremajeur de 

formation et de recherche dans la région centrale. Encourager le développement 

de succursalesuniversitaires dans la province, d'installations de recherche non 

publiques pour investir et mener des recherchesscientifiques, et améliorer la 

capacité du système d'organisations de services scientifiques et technologiques 

;Construire une base de données centralisée, synchronisée avec la base de données 

nationale, créant une basepour le développement de l'économie numérique. 

c) Infrastructures d'éducation et de formation : investir et améliorer la 

qualité des infrastructures du réseau scolaire,en s'efforçant d'avoir 95 % d'écoles 

primaires, 87 % d'écoles secondaires et 70 % d'écoles secondaires d'ici 2030. 

Lelycée répond aux normes nationales. D'ici 2030, la province de Thanh Hoa 

comptera 2 090 écoles, dont : 771 écolesmaternelles, 585 écoles primaires, 98 

écoles primaires et secondaires. 

écoles primaires, 530 collèges, 88 lycées, 10 collèges et lycées, 8 écoles 

primaires - collèges -lycées. 

Stabiliser les établissements d'enseignement supérieur existants, dont 03 

universités provinciales et 02 branchesuniversitaires. Encourager la socialisation 

et le développement des établissements d’enseignement et de formation. 

d) Infrastructure médicale : Moderniser 13 hôpitaux provinciaux. 

Modernisation et extension de 03 hôpitauxgénéraux dans les districts de Ha 

Trung, Quan Hoa et Tho Xuan (investissement dans les installations,équipements, 

ressources humaines) en 03 hôpitaux généraux régionaux. Établir un certain 

nombre decentres plus spécialisés tels que le Centre de dialyse rénale, le Centre 

préhospitalier d'urgence et le Centrede cellules souches à l'Hôpital général 

provincial. Nouvelle création de l'hôpital universitaire médical deHanoï ; Investir 

dans la construction de l'hôpital central pour enfants de Thanh Hoa sous forme 

desocialisation et s'orienter vers la création d'un centre médical à Thanh Hoa. 

D’ici 2025, achever la construction, la modernisation et l’agrandissement 

des centres médicaux aux niveaux desdistricts, des villes et des villes. Maintenir 



les investissements dans les installations et les équipements deshôpitaux de 

district. Continuer à investir dans la rénovation, l'expansion et la modernisation 

des hôpitauxgénéraux pour répondre aux critères hospitaliers de niveau II, en 

veillant à ce que 100 % des hôpitaux de districtet des cliniques générales 

régionales de la région soient investis dans des équipements 

médicauxconformément aux normes du ministère de la Santé. Renforcer la 

capacité des activités de santé préventive, engarantissant la prévention des 

maladies dans la nouvelle situation. 

d) Travail, emploi, infrastructures méritoires et sociales : 

- Infrastructures d'enseignement professionnel : D'ici 2025, l'ensemble de 

la province comptera 57 établissements (dont: 12 collèges, 16 écoles 

intermédiaires et 29 centres d'enseignement professionnel). D'ici 2030, il y aura 

56établissements (dont : 16 collèges, 12 écoles intermédiaires et 28 centres 

d'enseignement professionnel). 

- Infrastructure des structures d'accompagnement social: 

+ Période 2021 - 2025, investir dans la modernisation et l'expansion de 

l'échelle opérationnelle de 4 installations publiques d'assistance socialeexistantes 

; Au cours de la période 2026 - 2030, développer 6 nouveaux dispositifs publics 

d'assistance sociale. 

+ Continuer à investir dans la modernisation des installations de 02 centres 

de désintoxication existants,notamment : Centre de désintoxication n°1 de la 

commune de Hoang Giang, district de Nong Cong ; Centrede traitement de la 

toxicomanie n°2 de la commune de Xuan Phu, district de Quan Hoa. 

+ Installations de soins infirmiers et d'éducation pour les personnes ayant 

rendu des servicesméritoires à la révolution : mises en oeuvre conformément au 

plan national approuvé. 

+ Centre de services pour l'emploi de la province de Thanh Hoa : maintient 

son emplacement dans le quartier de Phu Son,ville 

Thanh Hoa. Augmenter les investissements dans les installations et les 

équipements pour améliorerla qualité et l'efficacité des opérations du Centre. 

IV. DÉVELOPPEMENT DE L'ESPACE TERRITOIRE 

1. Plan de planification de la construction inter-districts : Planification du 

zonage spatial inter-districts de la province en 5 régions, dont : 

a) Région 1, inter-districts centraux, comprenant : la ville de Thanh Hoa, la 

ville de Sam Son et lesdistricts de Quang Xuong, Dong Son, Hoang Hoa. 

b) Région 2, comprenant : les districts de Tho Xuan, Trieu Son, Yen Dinh, 

Thieu Hoa, ThuongXuan. 

c) Région 3, comprenant : la ville de Bim Son et les districts de Ha Trung, 

Nga Son, Hau Loc,Thach Thanh, Vinh Loc. 



d) Région 4, comprenant : la ville de Nghi Son et les districts de Nhu Thanh, 

Nhu Xuan et NongCong. 

d) Région 5, comprenant : les districts de Ngoc Lac, Lang Chanh, Cam 

Thuy, Ba Thuoc, QuanHoa, Quan Son, Muong Lat. 

2. Plan dedéveloppement : 

a) Pôles économiques dynamiques : Développer 4 pôles économiques 

dynamiques dans l’ordre depriorité suivant : 

- Pôle moteur du Sud (zone économique de Nghi Son) : Développer la zone 

économique deNghi Son pour devenir l'un des principaux pôles de services 

urbains, industriels et côtiers dupays ; une zone de développement multi-

industrielle et multisectorielle, avec un accent surl'industrie lourde, l'industrie de 

base, l'industrie énergétique, la transformation, la fabrication etles services 

associés à l'exploitation efficace du port maritime de Nghi Son. 

- Centre dynamique de Thanh Hoa - Ville de Sam Son : Développer des 

services multi-industriels et multi-domaines, enmettant l'accent sur les industries 

de services de haute qualité ; développer des industries propres, de haute 

technologie età forte valeur ajoutée ; former et développer des ressources 

humaines de haute qualité ; Développer le tourisme maritimeet le tourisme 

culturel, faisant de la zone urbaine touristique de Sam Son l'une des principales 

destinations touristiquesmaritimes du pays. 

- Centre moteur de l'Ouest (Lam Son - Sao Vang) : Développer la zone Lam 

Son - Sao Vang pour devenir unenouvelle région économique motrice de la 

province associée à l'aéroport de Tho Xuan et au parc industriel etagricole 

appliqué de haute technologie ; formant la zone urbaine de Lam Son - Sao Vang 

; Développer letourisme patrimonial associé aux sites nationaux spéciaux de Lam 

Kinh et Le Hoan. 

- Centre routier du Nord (Bim Son - Thach Thanh) : Développer la région 

de Bim Son et Thach Thanh pourdevenir le centre économique moteur du nord de 

la province associé au parc industriel de Bim Son. 

b) Corridors économiques : Développés dans l’ordre de priorité suivant: 

- Corridor économique côtier : Il s'agit d'un corridor reliant Thanh Hoa aux 

provinces et villescôtières du nord (Quang Ninh, Hai Phong, Thai Binh, Nam 

Dinh, Ninh Binh) et à la province deNghe An via les routes côtières et l'autoroute 

10. 

- Corridor économique Nord-Sud : Est l'axe central de la province dans la 

direction Nord-Sud,servant de lien principal entre Thanh Hoa et la capitale Hanoï, 

les provinces du Nord et duCentre-Nord, à travers la route nationale 1A et 

l'autoroute Nord-Sud. 

- Corridor économique central : Est l'axe central de toute la province dans 

le sens Est - Ouest ; joue unrôle clé dans la régulation des activités économiques, 

urbaines et de services de toute la province.Reliant la ville de Sam Son - la ville 



de Thanh Hoa - le district de Tho Xuan par l'avenue de la rivièreSouth Ma, 

l'avenue Le Loi, la route de la ville de Thanh Hoa à l'aéroport de Tho Xuan. 

- Corridor économique international : Il s'agit d'un corridor reliant le port 

maritime de Nghi Son -l'aéroport de Tho Xuan aux provinces du Nord-Ouest et à 

la République démocratique populaire lao,par la route de l'aéroport de Tho Xuan. 

Allez à la zone économique de Nghi Son, route Ho Chi Minh,route nationale 15, 

la route nationale 217 et la porte frontière internationale de Na Meo. 

- Corridor économique routier Ho Chi Minh (autoroute agricole) : est l'axe 

reliant Thanh Hoa à Hanoï, lesprovinces du Nord et Nghe An ; en particulier les 

districts du Midland et des montagnes de la province. 

- Corridor économique du Nord-Est : Il s'agit d'un corridor reliant le port de 

Lach Sung - Nga Son -Bim Son - Thach Thanh aux provinces du Nord par la route 

nationale 217B, la route nationale217 et la route Ho Chi Minh. 

3. Plans de développement des zones difficiles et 

particulièrementdifficiles 

a) Organiser, organiser et stabiliser la population dans les endroits 

nécessaires ; Résoudre la pénurie de terrainsrésidentiels, de terres productives et 

d'eau : d'ici 2030, planifier, aménager et aménager 100 % des ménages vivantdans 

les zones touchées par des catastrophes naturelles et des ménages dispersés dans 

les districts montagneux.Examiner et organiser les fonds fonciers pour attribuer 

des terres aux ménages qui n'ont pas de terres productives,qui manquent de terres 

productives et aux ménages qui n'ont pas de terres résidentielles, qui manquent de 

terresrésidentielles. 

b) Développer la production, modifier la structure des cultures, les 

structures économiques agricoles, industrielles,artisanales et de services ; 

Promouvoir l'application de la haute technologie. Promouvoir le développement 

de l’élevageet de l’aviculture sous couvert forestier dans une direction sûre et 

durable, en réduisant progressivement l’agriculture àpetite échelle à une 

agriculture concentrée ; Développer la pisciculture en cage sur irrigation et 

réservoirshydroélectriques. 

Mobiliser diverses ressources pour investir dans le développement des 

infrastructures. Continuer à investir dans laconstruction et le perfectionnement 

des systèmes d'infrastructures de circulation, des technologies de l'information et 

destravaux d'infrastructures socio-économiques au service de la production et de 

la vie des citoyens. 

c) Construction d'installations physiques, d'équipements pédagogiques et 

médicaux, d'institutions culturelles etsportives de base. Faites attention à la 

formation et à l'encouragement pour améliorer la qualité des ressourceshumaines. 

Préserver et promouvoir les belles valeurs culturelles traditionnelles des minorités 

ethniques enassociation avec le développement de l'écotourisme et du tourisme 

communautaire. 



4. Plan d'organisation du système urbain et d'organisation des 

territoiresruraux 

a) Plan de développement urbain 

- D'ici 2025, l'ensemble de la province comptera 47 zones urbaines de tous 

types ; Dont 01 ville est une zone urbaine de classe I(zone urbaine de Thanh Hoa 

: district de Dong Son fusionné avec Thanh Hoa) ; 02 zones urbaines de classe III 

(ville de SamSon ; ville de Bim Son) ; 01 zone urbaine de classe IV (commune de 

Nghi Son) ; 43 zones urbaines de classe V. 

- D'ici 2030, l'ensemble de la province comptera 47 zones urbaines ; Dont 

01 ville est une zone urbaine de classe1 (zone urbaine de Thanh Hoa) ; 02 zones 

urbaines de classe III (ville de Sam Son ; ville de Nghi Son) ; 04zones urbaines 

de classe IV (le district de Ha Trung a fusionné avec la ville de Bim Son ; création 

de 03nouvelles villes dont : Tho Xuan, Hoang Hoa, Quang Xuong) ; 40 zones 

urbaines de classe V. 

b) Plan d'organisation des territoires ruraux 

L'organisation territoriale des zones rurales est associée au processus 

d'urbanisation de la province et aux caractéristiquessocio-économiques de chaque 

localité. L'aménagement et l'aménagement de l'espace de développement rural 

garantissent deséconomies sur les fonds fonciers, les coûts d'investissement dans 

les infrastructures, améliorent les conditions matérielles despersonnes, sont 

associés à des zones de production agricole concentrées et à des niveaux modèles 

de village, de commune et dehameau, créant des conditions favorables à la 

production et étant longs. -à terme, en évitant les zones à haut risque de 

glissements deterrain, les zones où se produisent souvent des crues de canalisation 

et des crues soudaines. 

5. Plan d'organisation spatiale du développement des zones 

économiques, des parcs industriels et des pôlesindustriels 

a) Zone économique : Accent sur le développement de la zone économique 

de Nghi Son conformément à ladécision n° 1699/QD-TTg du 7 décembre 2018 

du Premier ministre portant approbation des ajustements et del'élargissement du 

plan général de construction de la zone économique du temple de Nghi Son. 

Construire lazone économique de Nghi Son pour qu'elle devienne l'un des 

principaux centres de services urbains, industrielset côtiers du pays. Au cours de 

la période postérieure à 2030, développer le poste-frontière international de 

NaMeo pour en faire la zone économique du poste-frontière de Na Meo. 

b) Parcs industriels 

- Poursuivre la mise en oeuvre de 8 parcs industriels selon la planification 

approuvée d'une superficietotale de 1 424,2 hectares, dont : (1) le parc industriel 

Le Mon ; (2) Parc industriel Dinh Huong - Nord-Ouest de la Géorgie ; (3) Parc 

industriel de Bim Son ; (4) Parc industriel Hoang Long – Parc urbain ; (5)Parc 

industriel de Lam Son - Sao Vang ; (6) Parc industriel de Thach Quang, district 



de Thach Thanh ; (7)Parc industriel Ngoc Lac; (8) Parc industriel de Bai Tranh, 

district de Nhu Xuan. 

- Nouveau développement de 9 parcs industriels d'une superficie totale de 

2 281,5 hectares, dont : (1) leparc industriel ouest de la ville de Thanh Hoa ; (2) 

Parc industriel de Phu Quy, district de Hoang Hoa ; (3)Parc industriel de Bac 

Hoang Hoa, district de Hoang Hoa ; (4). Parc industriel d'Ha Long, district de 

HaTrung ; (5) Parc industriel de Luu Binh, district de Quang Xuong ; (6) Parc 

industriel de Tuong Linh, districtde Nong Cong ; (7) Parc industriel de Giang 

Quang Thinh, district de Thieu Hoa ; (8) Parc industriel de NgaTan, district de 

Nga Son ; (9) Parc industriel de Da Loc, quartier Hau Loc. 

Après 2030, développer 02 nouveaux parcs industriels d'une superficie de 

872 hectares, dont : (1) le parcindustriel de Phong Ninh, district de Yen Dinh ; (2) 

Parc industriel de Ha Linh, district de Ha Trung. 

c) Plan de développement des grappes industrielles : D'ici 2030, l'ensemble 

de la provincecomptera 115 grappes industrielles d'une superficie totale de 5 

267,25 hectares. Après 2030, il yaura 126 pôles industriels d'une superficie totale 

de 5 893,65 hectares. 

6. Plan d'organisation de l'espace pour le développement du commerce 

et desservices 

Développer les centres commerciaux dans les zones urbaines, les villes et 

les centres communaux, enveillant au respect de l'aménagement du territoire et de 

la planification urbaine et rurale. Développer desservices logistiques dans la zone 

économique de Nghi Son, zone ouest de la ville de Thanh Hoa, parcindustriel Lam 

Son - Sao Vang. Développer des centres de villégiature, des zones urbaines 

écologiques dehaut niveau et un certain nombre d'autres sites offrant des 

conditions appropriées. 

7. Répartition spatiale du développement de l'agriculture, de la 

foresterie et de lapêche 

a) Zones de production agricole 

- Zones de production de riz concentrées : accent mis sur le développement 

de zones rizicoles intensives à hautrendement et de haute qualité dans les districts 

de Yen Dinh, Trieu Son, Tho Xuan, Thieu Hoa, Quang Xuong,Nong Cong, Hoang 

Hoa, Hau Loc, Dong Son, Vinh Loc. , Ha Trung, Nga Son. Zones de production 

de semencesde riz dans les districts de Yen Dinh, Tho Xuan, Nong Cong, Hoang 

Hoa et Thieu Hoa. 

- Zones de cultures industrielles : La canne à sucre intensive est concentrée 

principalement dans lesdistricts de Thach Thanh, Ngoc Lac, Tho Xuan, Cam 

Thuy, Ba Thuoc, Thuong Xuan, Nhu Thanh, NhuXuan, Lang Chanh, Yen Dinh, 

Nong Cong, Trieu Son . Zones de matières premières du manioc dans lesdistricts 

de Nhu Xuan, Ngoc Lac, Quan Hoa, Lang Chanh, Quan Son, Thuong Xuan, Ba 

Thuoc, MuongLat, Tho Xuan, Nhu Thanh, Cam Thuy, Thach Thanh, Trieu Son, 

Vinh Loc, Yen Dinh, Ha Trung. Zones dechanvre vert dans les districts de Cam 



Thuy, Ngoc Lac, Tho Xuan, Nhu Xuan, Thuong Xuan, Lang Chanh,Quan Son, 

Trieu Son, Quan Hoa, Ba Thuoc, Ha Trung, Hoang Hoa... 

- Les zones fruitières sont concentrées dans un certain nombre de districts 

tels que Trieu Son,Nhu Thanh, Thach Thanh, Ba Thuoc, Tho Xuan, Ngoc Lac, 

Thuong Xuan, Nhu Xuan... 

b) Développer les zones d'élevage concentré 

- Zones d'élevage de porcs maigres : concentrées dans les districts de Nga 

Son, Ha Trung, NhuThanh, Hau Loc, Tho Xuan, Trieu Son, Vinh Loc, Yen Dinh, 

ville de Nghi Son... 

- Zone de production laitière : concentrée dans les districts de Yen Dinh, 

Ngoc Lac, Cam Thuy,Tho Xuan, Nong Cong, Nhu Thanh, Trieu Son, Nhu Xuan... 

- Zones d'élevage de bovins de boucherie de haute qualité : concentrées 

dans les districts de BaThuoc, Ngoc Lac, Thach Thanh, Lang Chanh, Thuong 

Xuan, Cam Thuy, Nhu Xuan, Yen Dinh, ThieuHoa, Quang Xuong, Thach Thanh, 

Trieu Son et Move vers le développement dans la plupart desdistricts du Midland, 

des régions montagneuses et de certains districts du delta. 

c) Développer les zones de production forestièreconcentrée 

- Développement des grandes forêts à bois : Concentré principalement dans 

les districts de Muong Lat,Thuong Xuan, Quan Son, Nhu Xuan, Quan Hoa, Ba 

Thuoc, Lang Chanh, Cam Thuy, Ngoc Lac. 

- Zone d'exploitation des herbes médicinales sous couvert forestier : 

concentrée dans lesdistricts de Muong Lat, Quan Son, Ba Thuoc, Lang Chanh, 

Thuong Xuan. 

- Zone de production de plantes médicinales : Principalement distribuées 

dans les districts deThuong Xuan, Trieu Son et Thach Thanh. 

8. Aménager l'espace pour assurer la défense et la sécuriténationales 

Aménager des zones militaires, des points spéciaux donnant la priorité à la 

défense nationale, despoints de haute importance donnant la priorité aux terres de 

défense et de sécurité nationales pouraccomplir les tâches visant à assurer la 

défense et la sécurité nationales. 

V. PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT ET BIODIVERSITÉ ; 

EXPLOITATION ET UTILISATION DESRESSOURCES ; PRÉVENTION 

DES CATASTROPHES ET RÉPONSE AU CHANGEMENT 

CLIMATIQUE 

1. Plan de protection de l’environnement et de labiodiversité 

a) Zonage environnemental : Selon 03 régions principales,dont : 

- Zone strictement protégée : (1) Zone centrale du patrimoine naturel (Parc 

national Ben En, partie duParc national Cuc Phuong à Thanh Hoa ; Réserves 

naturelles de Pu Luong, Pu Hu, Xuan Lien ; Zone deprotection du paysage To Ba 

Trieu, région de Truong Le , région de Lam Kinh, région de Ham Rong ; 02zones 



de conservation d'espèces et d'habitats : Sen Tam Quy et Nam Dong (élargies) et 

autres réservesnaturelles ) ; (2) Parc forestier de la zone culturelle et historique de 

Ham Rong, Planification du jardin deplantes médicinales de la province dans le 

quartier de Quang Thanh, ville de Thanh Hoa ; (3) La zoned'approvisionnement 

en eau domestique est spécifiée dans le zonage fonctionnel des ressources eneau 

de la province de Thanh Hoa ; (4) Zones résidentielles urbaines concentrées : 30 

quartiers dans laville de Thanh Hoa, 8 quartiers dans la ville de Sam Son et 6 

quartiers dans la ville de Bim Son ; (5)Zone de conservation du patrimoine 

culturel et des reliques historiques. 

- Zones de restriction des émissions : (1) Zones tampons des zones de 

conservation ; (2) Zones suburbaines desvilles de Thanh Hoa, Sam Son, Bim Son 

et zones urbaines planifiées de type V ou supérieur ; À l'exception de ceszones 

urbaines, qui sont orientées comme zones urbaines de développement industriel 

et appartiennent à la zoneéconomique élargie de Nghi Son ; (3) Zone de 

développement touristique ; (4) Forêts de mangroves, forêtsnaturelles sur 

montagnes calcaires et forêts naturelles sur montagnes de terre ; (5) Corridor de 

protection desressources en eau pour les zones en amont des grands systèmes 

fluviaux (zone de protection des ressources eneau pour l'approvisionnement en 

eau domestique). 

- Autres zones environnementales : Les autres zones de la province ne sont 

pas répertoriéesdans la section ci-dessus. 

b) Conservation de la nature et de labiodiversité 

- Veiller à ce que les écosystèmes naturels importants, les espèces et les 

ressources génétiques menacées,précieuses et rares soient préservés et développés 

de manière durable ; maintenir et développer les servicesécosystémiques pour 

s'adapter aux changements climatiques afin de promouvoir le développement 

durable de laprovince ; Construire et sensibiliser la communauté à la préservation 

de la biodiversité de la province. 

- Achever la planification et mettre en service le système existant de zones 

de conservation, notamment : le parcnational Ben En, une partie du parc national 

Cuc Phuong dans la province de Thanh Hoa ; Les zones deconservation au niveau 

provincial comprennent les réserves naturelles de Pu Luong, Pu Hu et Xuan Lien 

; zonesde protection du paysage : temple Ba Trieu, région de Truong Le, région 

de Lam Kinh, région de Ham Rong ; 02zones de conservation d'espèces et 

d'habitats : Sen Tam Quy et Nam Dong (élargie). 

- Développer et moderniser le système de jardins botaniques et de postes de 

secours dans le parc national et lesréserves naturelles : Pu Luong, Pu Hu, Xuan 

Lien et plan 01 parc forestier dans la zone culturelle et historique de HamRong ; 

Planification des jardins de plantes médicinales de la province dans le quartier de 

Quang Thanh, ville de ThanhHoa et dans les zones de conservation du parc 

national, Pu Luong, Pu Hu et Xuan Lien. 

- Etablir et mettre en service 04 corridors de biodiversité reliant la réserve 

naturelle de Pu Luong- Parc National de Cuc Phuong ; Pu Luong - Hang Kia - Pa 



Co; Xuan Lien - Pu Hoat et le couloirreliant deux subdivisions de la zone de 

conservation de Pu Luong. 

c) Plan de surveillanceenvironnementale 

- Milieu aquatique : 

+ Eaux de surface : Maintenir 47 postes de surveillance existants sur les 

rivières ; 07emplacements de surveillance sur le lac. D’ici 2030, ajouter 07 points 

de surveillancesupplémentaires sur le fleuve (zones de bassins versants et zones à 

risque de pollution). 

+ Eaux souterraines : Maintenir 32 postes de surveillance existants dans 04 

zones. D'ici 2030,ajouter 10 sites de surveillance supplémentaires dans des zones 

clés (parcs industriels ; zonesd'élevage concentrées dans les districts de Yen Dinh, 

Nhu Xuan, Hau Loc ; zones touristiquesde Sam Son, Hai Tien, Hai Tien, 

commune insulaire de Nghi Son). 

+ Eaux de mer côtières : Maintenir 03 sites de surveillance existants le long 

du littoral. D’ici 2030, ajouter 05 sitesde surveillance dans les estuaires des 

rivières (Lach Bang, Lach Hoi, Lach Sung, Lach Truong, Lach Gap) ;Construire 

03 stations automatiques de surveillance des eaux de mer côtières (port en eau 

profonde de la zoneéconomique de Nghi Son, Lach Hoi, ville de Sam Son, Lach 

Bang, ville de Nghi Son). 

+ Eaux de mer au large : Maintenir 07 postes de surveillanceexistants. 

- Environnement du sol : Maintenir 30 sites de surveillance existants dans 

03 régions terrestres. D'ici2030, ajouter 03 sites (affectés par l'exploitation 

minière, les forêts de plantations d'arbres industrielleset les zones présentant un 

risque général de pollution telles que les parcs industriels). 

- Air - Environnement sonore : Maintenir 50 emplacements de surveillance 

existants. D'ici 2030, ajouter 14postes de surveillance aux principaux carrefours, 

construire 02 stations de surveillance automatique desémissions aux carrefours de 

la route nationale 1A dans les villes de Thanh Hoa et de Nghi Son ; 08 sites 

desurveillance dans les zones résidentielles à proximité de la zone économique et 

des zones industrielles deNghi Son, bâtiment 01 station de surveillance 

automatique des émissions dans la zone économique de NghiSon ; 20 sites de 

surveillance dans les zones résidentielles du centre de la ville de Sam Son et dans 

lesvilles des autres districts, et construction de 02 stations de surveillance 

automatique des émissions dans lesvilles de Thanh Hoa et de Sam Son. 

- Biodiversité : 

+ Écosystème aquatique : Maintenir 20 emplacements de surveillance 

existants sur le système et les lacs.D’ici 2030, ajouter 13 sites de surveillance sur 

l’île Hon Me et des réservoirs hydroélectriques. 

+ Écosystème forestier : maintenir 5 sites de surveillance existants dans la 

forêt de mangroves de Nga Tan, la zone deconservation de Pu Hu, la réserve 

naturelle de Pu Luong et la zone de conservation de Xuan Lien. D'ici 2030, ajouter 



03postes de surveillance des écosystèmes forestiers dans la zone de conservation 

des habitats des espèces de Sen TamQuy, dans le parc national de Cuc Phuong et 

dans la zone de conservation des habitats des espèces de Nam Dong. 

d) Orientations pour la protection et le développement desforêts 

- Forêts à usage spécial : se concentrer sur la gestion, la conservation et le 

développement durable deszones forestières à usage spécial existantes afin de 

préserver l'intégrité des écosystèmes forestiersprimaires et riches ; Améliorer la 

qualité et la biodiversité des zones forestières pauvres et moyennes.Promouvoir 

les travaux de zonage et de régénération des forêts dans les zones dénudées ; 

planifier unsystème de conservation de la nature pour gérer et conserver 

efficacement les écosystèmes naturels, lesespèces biologiques et les ressources 

génétiques importants. 

- Forêts de protection : Stabiliser la zone de forêt de protection existante, 

d'ici 2030, revoir et ajuster les forêts deprotection des bassins versants, les brise-

vagues, la remise en état de la mer et la protection de l'environnement. 

Seconcentrer sur la construction de projets d'investissement pour protéger et 

restaurer les forêts de protection des bassinsversants, de projets visant à protéger, 

restaurer et développer les forêts de mangrove dans les zones côtières 

pours'adapter au changement climatique. 

- Forêts de production : concentration sur la construction et la formation de 

zones forestières matérielles axées surla culture intensive de grandes forêts de bois 

d'oeuvre à haut rendement destinées à la transformation et àl'exportation ; Mettre 

en oeuvre, exploiter et gérer efficacement les ressources forestières ; Aider les 

entreprises etles propriétaires forestiers à former des chaînes de production 

forestière ; Mettre en oeuvre des mesures sylvicolespour améliorer et restaurer les 

forêts. Promouvoir les nouvelles plantations et le reboisement. Améliorer 

laproductivité de l’exploitation du bois, du bambou et du liège. 

2. Plan d'exploitation, d'utilisation et de protection desressources 

a) Zones où les activités minières sont interdites : zones terrestres contenant 

des vestiges historiques etculturels et des sites pittoresques qui ont été classées ou 

zonées pour être protégées conformément auxdispositions de la loi sur le 

patrimoine culturel ; les zones forestières protectrices, les forêts à usage spécial 

etles réserves naturelles ; zone de conservation géologique; les zones terrestres 

utilisées par la religion ; lesterrains appartenant à des projets de circulation ; 

superficie située à l'intérieur du corridor de sécurité pétrolièreet gazière ; 

Superficies de terres prévues pour les plages et les littoraux pouvant être 

exploitées à des finstouristiques ; Superficies terrestres prévues à des fins de 

défense et de sécurité. 

b) Délimiter les zones minières détaillées et les types de ressources 

minérales qui nécessitent des investissements dans l'exploration etl'exploitation. 

- Intégration de 200 mines (187 carrières de pierre pour matériaux de 

construction courants et 13petites mines de minéraux dispersées décentralisées et 



agréées par le ministère des Ressourcesnaturelles et de l'Environnement auprès du 

Comité populaire provincial). 

- Intégration de 124 mines de sable et gravier pour matériaux de 

construction courants (dont 116 emplacements pour mines de sable et gravier 

pourmatériaux de construction ; 08 zones de voies fluviales à draguer) et 100 

emplacements pour chantiers de collecte de sable. 

- Intégration de 233 mines terrestres pour matériaux de construction (dont 

: 60 mines terrestres pourbriques ; 17 mines terrestres pour matériaux de digues ; 

156 mines terrestres pour nivellement). 

3. Plan d'exploitation, d'utilisation, de protection des ressources en eau, 

de prévention et de luttecontre les effets nocifs causés par l'eau 

a) Zonage fonctionnel des sources d'eau : Les sources d'eau sont divisées 

en 7 régions fonctionnellescomme suit (conformément à la planification 

d'irrigation de la province de Thanh Hoa) : Région I (rivièresupérieure Ma) ; 

Région II (bassin de la rivière Buoi) ; Région III (au nord de la rivière Ma) ; 

Région IV (ausud de la rivière Ma - au nord de la rivière Chu) ; Région V (bassin 

de la rivière Am) ; Région VI (du courssupérieur de la rivière Chu à Bai Thuong) 

; Région VII (au sud de la rivière Chu). 

b) Allocation des ressources en eau : donner la priorité à l'attribution des 

sources d'eau aux exploitants et auxutilisateurs, en garantissant : (1) suffisamment 

d'eau pour une utilisation quotidienne, tant en quantité qu'enqualité ; (2) Débits 

environnementaux minimaux pour maintenir les écosystèmes aquatiques sur les 

principalesrivières de chaque zone d'utilisation de l'eau ; (3) Les besoins en eau 

pour le développement industriel, endonnant la priorité aux parcs industriels 

concentrés et aux grappes industrielles qui apportent une grande 

valeuréconomique à la province ; (4) Fournir de l'eau au secteur agricole, avec 

une priorité accordée à l'élevage et àl'aquaculture. 

c) Protection des ressources en eau : Exploitation et utilisation raisonnables 

des ressources en eaux desurface et souterraines ; améliorer la qualité de l'eau, 

vaincre la pollution, construire un réseau desurveillance, surveiller l'exploitation 

et l'utilisation des ressources en eau ; maintenir et protéger la qualité del'eau dans 

les sections de rivières non polluées ; restaurer et protéger les ressources 

aquatiques et lessources d’eau ayant une valeur de conservation ; Contrôler 

strictement l'exploitation et l'utilisation des eauxsouterraines, limiter l'exploitation 

des aquifères à risque d'intrusion d'eau salée, le montant de l'exploitation 

nedépasse pas la limite des réserves potentielles ; contrôler les sources de 

pollution; Augmenter la plantation etla protection des forêts des bassins versants, 

des zones forestières protectrices, des forêts à usage spécial etaugmenter le taux 

de couverture forestière. 

d) Prévenir et surmonter les conséquences causées par l'eau : Construire et 

améliorer le système de réseau desurveillance des eaux de surface, des eaux 

souterraines et des eaux marines côtières ; augmenter la superficie deboisement, 

en accordant une attention particulière à la protection des forêts des bassins 



versants, aux forêtsprotectrices et à l'amélioration de la qualité des forêts ; la 

construction d'un système d'alerte prévisionnelle, les travauxde prévention et de 

contrôle des crues soudaines et des crues dans les zones amont et aval des rivières, 

les travauxde prévention de la sécheresse et de l'intrusion d'eau salée ; Se 

concentrer sur la construction de systèmes decollecte et de traitement des eaux 

usées domestiques et industrielles ; élaborer un plan de gestion des risques, unplan 

pour prévenir et atténuer les crues soudaines et les inondations. 

4. Plans de prévention et de lutte contre les catastrophes naturelles et 

de réponse au changementclimatique 

a) Zonage des risques de catastrophenaturelle : 

- Zones côtières directement touchées par les tempêtes, les dépressions 

tropicales et les ondes detempête : Il existe 49 communes et quartiers répartis dans 

6 districts, villes et villages côtiers. 

- Les zones montagneuses connaissent souvent des catastrophes naturelles 

telles que des inondations, descrues soudaines et des glissements de terrain : il 

existe 17 districts (dont 11 districts montagneux). 

- Les zones résidentielles riveraines des rivières (dans 17 districts, villes et 

cités dotées dedigues) sont directement affectées par les inondations et l'érosion 

des berges. 

- Les zones résidentielles vivant le long de la rivière (où il n'y a pas de 

digues) sont à risque d'inondation en cas de crue :Concentrées principalement 

dans le cours supérieur de la rivière Ma (districts de Ba Thuoc, Lang Chanh, Quan 

Hoa), enamont du rivière Chu (district de Tho Xuan), le long des rivières Lo et 

Luong dans le district de Quan Son. 

- Zones résidentielles vivant dans les zones basses à risque d'inondation en 

cas de fortes pluies : concentréesprincipalement dans les bassins des rivières Yen 

et Bang dans la ville de Nghi Son, de la rivière Len dans le district de HauLoc, de 

la rivière Ma dans la ville de Nghi Son. district, la rivière Muc appartient au 

district de Nhu Thanh. 

b) Plan pour prévenir et contrôler les catastrophes naturelles et répondre au 

changementclimatique 

- Continuer à réviser, ajuster, compléter et promulguer de nouveaux 

documents juridiques et règlements decoordination entre les niveaux et les 

secteurs pour assurer la synchronisation et répondre aux exigences pratiquesde la 

province ; Élaborer des mécanismes et des politiques pour soutenir et fournir des 

secours aux zonesfréquemment touchées par les catastrophes naturelles et les 

inondations dans la province ; promulguer despolitiques visant à encourager la 

socialisation de la prévention et du contrôle des catastrophes naturelles, 

enparticulier dans les domaines de la recherche scientifique, des investissements 

dans la construction et de lafourniture de services d'assurance contre les risques 

de catastrophes naturelles. 



- Renforcer le système organisationnel de l'appareil de gestion de l'État pour 

les risques, les catastrophes naturelles etl'adaptation au changement climatique, 

en se concentrant sur le Comité directeur pour la prévention des catastrophes 

naturelleset la recherche et le sauvetage à tous les niveaux dans une direction 

synchrone et spécialisée, professionnelle, rationalisée etefficace. Constituer une 

équipe de professionnels de la prévention des catastrophes naturelles, 

régulièrement formés et forméspour améliorer leurs compétences 

professionnelles ; Disposer d’un mécanisme de rémunération digne des personnes 

en chargede la prévention et du contrôle des catastrophes naturelles. 

- Investir dans, améliorer la capacité et la résilience des infrastructures, 

consolider et moderniser les systèmes dedigues fluviales, les digues maritimes, 

les réservoirs et les zones d'ancrage des bateaux ; Améliorer la capacité 

dedrainage des eaux, limiter la création d’étangs, de lacs et de systèmes de 

drainage internes dans les zonesurbaines et rurales. Investir dans des équipements 

pour assurer la réception et le traitement des informations surles risques et 

catastrophes naturelles ; Investir dans la modernisation du système de 

surveillance, promouvoir lasocialisation d'un certain nombre d'activités 

hydrométéorologiques et des systèmes de surveillance spécialiséspour la 

prévention et le contrôle des catastrophes naturelles. 

- Investir dans des équipements adaptés à chaque région et région pour 

assurer une transmission rapide et très précise des informationsprévisionnelles et 

des alertes sur les risques et les catastrophes naturelles ; diffuser des 

connaissances sur la prévention catastrophes naturelles dans les écoles, les 

organisations sociopolitiques et socioprofessionnelles ; Organiser des formations 

pour améliorer lescompétences en matière de prévention et de lutte contre les 

risques et catastrophes naturelles adaptées à chaque région et région. 

- Examiner et améliorer les mécanismes et politiques financiers de 

prévention et de contrôle des catastrophesnaturelles ; promouvoir la socialisation, 

encourager et créer des conditions favorables pour que le secteur privéparticipe à 

la fourniture de services liés à la météorologie, à l'hydrologie et à la prévention 

des catastrophesnaturelles ; utiliser efficacement les ressources financières 

financées à l’extérieur pour la province. 

- Rechercher et appliquer les réalisations scientifiques et technologiques 

avancées dans l'observation, la surveillance, lasupervision, la direction, 

l'exploitation et la réponse aux catastrophes naturelles. Concentrez-vous sur 

l'application de latechnologie d'automatisation et de télédétection dans le suivi, la 

surveillance, la prévision, la transmission de bases dedonnées en temps réel, 

l'application de nouveaux matériaux, de nouvelles solutions dans l'infrastructure 

des locaux deconstruction, contre les catastrophes naturelles. 

- Coopérer et partager des informations et des expériences en matière de 

prévention et de contrôle des catastrophesnaturelles avec les localités, en 

particulier les provinces voisines. Bénéficiez du soutien et de l’assistance 

internationauxpour prévenir, combattre et surmonter les conséquences des 

catastrophes naturelles. 



c) Plans de prévention des inondations pour les rivières dotées de digues, 

plans de développement desystèmes de digues et d'infrastructures de prévention 

et de contrôle des catastrophes naturelles 

- Système de la rivière Ma : maintenir les digues existantes ; Construction 

supplémentaire d'une nouvelle diguedroite de la section de la rivière Ma depuis 

Quy Loc - Yen Lam, d'une digue gauche de la rivière Len dans lacommune de 

Nga Bach et d'une digue est de la rivière Cung. Ajustement de la construction 

d'une nouvelle lignede digue sur la rive gauche de la rivière Ma pour remplacer la 

ligne de digue existante sur la rivière Ma gauchede K60+150-K65 ; Nouvelle 

construction des digues gauche et droite de la rivière Can à travers la zone 

deHoang Cuong (commune de Nga Thien et commune de Nga Dien, district de 

Nga Son). 

- Systèmes fluviaux Yen et Bang : Entretenir les digues existantes ; 

Construction supplémentaire de nouvelles diguessur la rivière Thi Long, district 

de Nong Cong ; à gauche et à droite de la rivière Tuan Cung pour diriger 

lesinondations vers la rivière Bang ; Les digues des ruisseaux Bot Dot, Khe Luon, 

Cau Ban - Thang Binh servent audrainage des eaux et au contrôle des inondations 

dans la région III du district de Nong Cong. 

- Système de digues maritimes : maintenir les digues maritimes existantes 

; construction supplémentaire denouvelles digues : digue maritime de Nga Son 

phase II ; des digues et des digues maritimes dans la commune deQuang Thai, 

district de Quang Xuong ; Ajuster et construire une nouvelle digue et un remblai 

dans la commune deHoang Truong pour remplacer la digue existante dans la 

commune de Hoang Truong. En outre, construire uneroute de trafic côtier à partir 

de la zone du port de pêche (porte de Hoi) le long de la côte vers le nord pour la 

relierà la digue maritime existante de Hoang Phu. 

VI. MÉTHODES D'ATTRIBUTION ET DE ZONAGE DES TERRES 

1. Attribution des critères d'aménagement du territoire 

D'ici 2030, la superficie naturelle totale sera de 1 111 471,36 hectares, dont 

: la superficie des terres agricoles est de 894 325,36hectares ; Les terres non 

agricoles sont de 202 990,00 hectares ; Les terres inutilisées sont de 14 156,00 

hectares. 

2. Planifier la récupération, la modification de l'utilisation des terres et la 

mise en service desterres inutilisées au cours de la période 2021-2030. 

Mise en oeuvre de la récupération de 27 240,04 hectares de terres agricoles 

et de 4 288,24 hectares de terresnon agricoles pour mettre en oeuvre des travaux 

et des projets de développement socio-économique. Changer ladestination d'usage 

de 30 964,10 hectares de terres agricoles en terres non agricoles ; conversion de 

la structured'utilisation des terres sur des terres agricoles de 14 626,59 hectares ; 

Conversion de la structure d'utilisation desterres sur des terres non agricoles de 1 

191,14 hectares. La superficie totale des terres inutilisées utilisées à desfins 



agricoles est de 8 327,13 hectares ; La superficie totale des terres inutilisées 

utilisées à des fins nonagricoles est de 1 176,44 hectares. 

VII. LISTE DES PROJETS PROVINCIAUX ET ORDRE DE 

PRIORITÉ DE MISE EN OEUVRE 

VIII. SOLUTIONS ET RESSOURCES POUR LA MISE EN 

OEUVRE DE LA PLANIFICATION 

1. Solutions de mobilisation decapitaux 

Utilisation économique et efficace des capitaux d'investissement publics, 

investissements ciblés dans desindustries et des domaines clés, des projets clés 

dotés d'un pouvoir révolutionnaire et omniprésent et des projetsurgents. Exploiter 

efficacement les projets d'enchères de droits d'utilisation des terres et les appels 

d'offres pourdes projets utilisant des terres. Socialiser et diversifier les formes 

d’investissement pour mobiliser et utiliserefficacement les capitaux de tous les 

secteurs économiques. Améliorer la mobilisation des capitauxd’investissement 

sous forme de partenariats public-privé (PPP). Améliorer le classement de l'indice 

de compétitivitéprovinciale (IPC), de l'indice de performance de l'administration 

publique et de la gouvernance provinciale (PAPI),de l'indice de réforme 

administrative (PAR INDEX) ; Organiser et bien mettre en oeuvre l'indice 

d'évaluation de lacompétitivité au niveau des comités populaires (DDCI) au 

niveau des départements, des provinces et des districts.Améliorer la fourniture de 

services publics en ligne de niveaux 3 et 4 sur le portail de la fonction 

publiqueprovinciale et les pages d'information électroniques des ministères et 

organismes provinciaux. 

2. Solutions sur les mécanismes et politiques de liens pour 

ledéveloppement 

Bien mettre en oeuvre les mécanismes et politiques préférentiels émis par 

le gouvernement central ;Examiner, modifier, compléter et promulguer un certain 

nombre de nouveaux mécanismes et politiques de laprovince pour promouvoir le 

développement des industries et des domaines de manière ouverte etréglementée, 

en attirant les investisseurs pour promouvoir le développement socio-

économique. Continuer àmettre en oeuvre efficacement les programmes de 

coopération avec les localités signées et élargir lacoopération avec d'autres 

localités. Développer des programmes de coopération bilatérale et multilatérale 

;Proposer le développement d'un programme de coopération entre les provinces 

de la région économique clédu Nord (dont Hanoi, Hai Phong, Quang Ninh) et la 

région du Centre-Nord. 

3. Solutions pour le développement des ressourceshumaines 

Améliorer la capacité de formation des établissements de formation et 

développer les ressources humaines, enparticulier les ressources humaines de 

haute qualité. Mobiliser de manière diversifiée et utiliser efficacement 

lesressources pour le développement de la formation et du développement 

professionnel. Promouvoir la socialisationde la formation et de la formation 



professionnelle ; Appliquer un modèle de formation basé sur le mécanisme 

departage des coûts de formation entre écoles et entreprises. Renforcer la 

coopération et les liens entre lesétablissements de formation provinciaux et les 

établissements nationaux et étrangers dans la formation d'expertsde premier plan 

dans des professions clés. 

4. Solutions pour la protection de l'environnement 

Renforcer les capacités des agences de gestion de l'État en matière de 

protection de l'environnement. Diversifier lessources de capitaux d'investissement 

pour la protection de l'environnement, en particulier le traitement des déchets, 

letraitement de la pollution et la restauration de l'environnement. Exploitation 

raisonnable et utilisation économique etdurable des ressources minérales. 

Augmenter les dépenses budgétaires pour la protection de l'environnement, en 

seconcentrant sur la résolution des problèmes environnementaux urgents et de 

longue date. Promouvoir l’attraction desinvestissements et le développement des 

industries et des services de protection de l’environnement ; Renforcer 

larecherche et la mobilisation de capitaux étrangers non gouvernementaux pour 

soutenir les programmes et projets deprotection de l'environnement. 

5. Solutions pour développer la science, la technologie et l'innovation 

Développer l'infrastructure d'information scientifique et technologique de 

la province dans une direction moderne,construire une base de données 

d'informations scientifiques et technologiques, une salle des marchés 

detechnologie et d'équipement de Thanh Hoa. Investir dans l’amélioration de la 

capacité et de l’efficacitéopérationnelle du Centre d’applications de transfert 

d’information et de technologie de Thanh Hoa. Renforcerl'organisation de 

l'appareil de gestion de l'État à tous les niveaux en matière scientifique et 

technologique 

Coordonner et s'associer avec les principales universités et instituts de 

recherche nationaux et internationaux pourmener à bien un certain nombre de 

tâches scientifiques et technologiques révolutionnaires. Soutenir les projets etles 

startups pour innover, se connecter et utiliser les services dans les centres 

nationaux de soutien à l'innovation etaux startups ; Attirer des conseillers, des 

experts et des investisseurs pour des startups innovantes réputées aupays et à 

l'étranger afin de soutenir les startups innovantes. 

6. Solutions pour la gestion et le contrôle du développement urbain 

etrural 

Annoncer, publier et mettre en oeuvre les plans en temps opportun. 

Examiner, inspecter et encourager lamise en oeuvre de la planification ; détecter 

rapidement les problèmes pour synthétiser et étudier lesajustements de 

planification. Élaborer une feuille de route appropriée pour élargir les limites 

urbaines etaméliorer les niveaux urbains, après avoir construit et amélioré la 

qualité des infrastructures urbaines dansles zones rurales adjacentes aux limites 

urbaines. Investissez dans la construction et l'achèvement dusystème 

d'information foncière et du cadastre selon un modèle moderne, centralisé et 



intégré. Mettrestrictement en oeuvre la publicité et la transparence dans 

l'attribution des terres et la location des terres ;Continuer à améliorer le système 

des outils économiques et financiers, développer sainement le marchéimmobilier, 

contrôler strictement et vaincre la spéculation foncière. 

IX. CARTE DE PLANIFICATION 

Liste détaillée des cartes de planification provinciale de Thanh Hoa pour la 

période 2021 -2030, vision jusqu'en 2045 en annexe XVII. 

Article 2. 

1. La planification de la province de Thanh Hoa pour la période 2021-2030, 

la vision jusqu'en 2045 approuvée dansla présente décision constitue la base de la 

mise en oeuvre de la planification urbaine et rurale, de la planificationtechnique 

et spécialisée dans la province de Thanh Hoa conformément aux lois pertinentes. 

2. Charger le Comité populaire de la province de Thanh Hoa d'accomplir 

les tâchessuivantes : 

a) Organiser l'annonce et la publicité du Plan Provincial après son 

approbation par le PremierMinistre conformément aux dispositions de la loi sur 

l'urbanisme. 

b) Examiner et compléter le système de diagrammes, de cartes, de bases de 

données et de documents de planificationprovinciale conformément à la loi et 

conformément au contenu de la décision d'approbation de l'urbanisme. 

c) Élaborer et soumettre pour promulgation un plan de mise en oeuvre de 

la planification provinciale de Thanh Hoa ; Organiser etmettre en oeuvre la 

planification provinciale en association avec la direction de la mise en oeuvre des 

tâches de développementsocio-économique dans la région ; Organiser l'évaluation 

de la mise en oeuvre de la planification provinciale conformément auxdispositions 

de la loi sur la planification. 

d) Rechercher, développer et promulguer conformément à l'autorité ou 

soumettre aux autorités compétentes lapromulgation de mécanismes, de 

politiques et de solutions visant à attirer les investissements, à garantir les 

ressourcesfinancières, la sécurité sociale, la défense et la sécurité nationales, le 

développement des ressources humaines, lascience, la technologie et la protection 

de l'environnement. mettre en oeuvre les objectifs, les tâches et les 

orientationsidentifiés dans le plan provincial. 

d) Organiser l'examen et faire rapport au Premier ministre pour examiner et 

décider des ajustements à apporter à laplanification provinciale afin d'assurer la 

cohérence avec la planification nationale et la planification régionale qui ontété 

décidées ou approuvées par les autorités compétentes conformément aux 

prescriptions du point c, clause 1,article 2. de la résolution n°61/2022/QH15 du 

16 juin 2022 de l'Assemblée nationale. 

e) Pour les projets de planification d'investissement après 2030, s'il existe 

un besoind'investissement pour servir le développement socio-économique et 



mobiliser des ressources, fairerapport aux autorités compétentes pour une 

approbation rapide de l'investissement. 

3. Le président du Comité populaire de la province de Thanh Hoa est 

entièrement responsable devant la loi de l'exactitude ducontenu, des informations, 

des données, des documents, du système cartographique et de la base de données 

du dossierréglementaire de la province de Thanh Hoa pour la période 2021. 2030, 

vision jusqu’en 2045. 

4. L'approbation ou la décision sur les politiques d'investissement et la mise 

en oeuvre de projets d'investissement dans lazone doivent être conformes au 

contenu spécifié à l'article 1 de la présente décision, au dossier de planification 

provincialeci-joint, et conformément aux dispositions de l'article 1 de la présente 

décision. Autre planification connexe, garantissant lamise en oeuvre complète et 

correcte de l'ordre, des procédures, de l'autorité et des réglementations légales en 

vigueur. 

Lors de la mise en oeuvre de projets spécifiques, l'agence compétente pour 

approuver ou décider des politiquesd'investissement est entièrement responsable 

devant la loi de la détermination de l'emplacement, de la superficie, del'échelle et 

de la capacité du projet, du phasage des investissements du projet, en garantissant 

le respect des exigencespratiques de développement. la province à chaque période 

et conformément aux réglementations légales en vigueur. 

Article 3. Les ministères et branches concernés, dans le cadre de leurs 

compétences, fonctions, tâches etpouvoirs, sont chargés de guider le Comité 

populaire de la province de Thanh Hoa dans le processus de mise enoeuvre du 

Plan ; En cas de nécessité, coordonner avec la province de Thanh Hoa la 

recherche, le développementou la soumission aux autorités compétentes pour 

promulgation d'un certain nombre de mécanismes et depolitiques appropriés pour 

mobiliser et utiliser efficacement les ressources pour mettre en oeuvre le plan. 

Article 4. La présente décision prend effet à compter de la date de signature. 

Article 5. Les ministres, les chefs des agences de niveau ministériel, les 

chefs des agences gouvernementales et le présidentdu Comité populaire de la 

province de Thanh Hoa sont responsables de la mise en oeuvre de cette décision. 

 

PREMIER MINISTRE                                                                                                    
(signé) 


